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1Vaetjanán

Bsd.

1. Con respecto al orden en que deben colocarse los dos 
tefilín, el de la cabeza y el del brazo, la Guemará1 señala: 
“Estudiamos que cuando la persona se los coloca, primero 
debe ponerse el del brazo y luego el de la cabeza, y cuando 
se los quita, primero debe retirar el de la cabeza y luego el 
del brazo; está claro que cuando los coloca debe poner-
se el del brazo y luego el de la cabeza, ya que en la Torá 
está escrito2 en ese orden, ‘Los atarás como señal sobre tu 
mano’ y luego ‘y serán totafot [diadema] entre tus ojos’ de 
lo que se infiere que el del brazo debe colocarse primero, sin 
embargo, que al quitárselos deba retirar primero el de la 
cabeza y luego el del brazo, ¿de dónde lo aprendemos? Dijo 
Rava, Rab Huna me lo explicó, pues el versículo señala ‘y 
serán totafot entre tus ojos’ esto significa que siempre que 
se encuentre [el de la cabeza] entre tus ojos deben ser dos 
los tefilín colocados y no solo uno” (“la palabra serán hace 
referencia a dos cosas ya que está en plural, y significa que 
siempre que esté el que se encuentra ‘entre tus ojos’ deben 
ser dos, es decir, siempre que el de la cabeza esté colocado, 
el del brazo debe estar también colocado, entonces, el de la 
cabeza debe quitarse primero” – Rashi).

En el Midrash Mejilta sobre el versículo3 “Será señal 

1  Menajot 36a. 
2  Nuestra Sección Semanal 6:8. 
3  Bo 13:9.
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para ti sobre tu mano”4 está dicho: “Siempre que el tefilín 
del brazo se encuentre en el brazo pon el de la cabeza en 
la cabeza, de aquí interpretaron los Sabios que el precepto 
de tefilín se cumple así: cuando se los coloca, debe ponerse 
el del brazo y luego el de la cabeza, y cuando se los quita, 
debe retirarse el de la cabeza y luego el del brazo”. 

En este tema debemos comprender los puntos siguientes:
a) ¿Por qué razón la Guemará aprende el orden de la 

colocación de los tefilín del versículo “Los atarás … y serán” 
de nuestra Sección Semanal, y no del versículo (escrito 
antes) en la Sección Bo, en el que la mitzvá de tefilín fue 
mencionada por primera vez en la Torá – así como Mejilta 
que sí lo aprende de aquel versículo?

b) De la simple lectura de la Guemará se ve que es 
necesario recurrir a dos aprendizajes diferentes – uno 
sobre la regla que “cuando la persona se los coloca, debe 
ponerse el del brazo y luego el de la cabeza”, y una lección 
aparte acerca de la norma que “cuando se los quita debe 
retirar el de la cabeza y luego el del brazo”, así se infiere del 
texto de la Guemará “está claro que cuando se los coloca…
sin embargo, que al quitárselos…¿de donde lo aprendemos?” 
; en cambio de acuerdo a Mejilta ambas reglas se aprenden 
seguidas de la misma lección interpretativa del versículo. 

2. Aparentemente, se podría responder una pregunta 
con la otra, y para ello antes debemos explicar –de acuerdo 
a Mejilta– ¿cómo se aprende de aquel versículo –“será señal 
para ti sobre tu mano”– también el segundo punto, que 
“cuando se los quita debe retirar el de la cabeza y luego 
el del brazo”? El primer punto se puede aprender del orden 
del versículo, porque primero menciona el tefilín del brazo y 
luego el de la cabeza, pero el segundo aspecto, la secuencia a 
seguir al retirarlos, ¿de dónde lo infiere?

4  Tal cual aparece en el texto de Mejilta que está a nuestra disposición, así como 
en Ialkut Shimoní.
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La explicación del tema es la siguiente: la diferencia 
entre la ordenanza “será señal para ti sobre tu mano” de la 
sección Kadesh, la última de la Sección Bo, y la de “los atarás 
como señal sobre tu mano” de nuestra Sección Vaetjanán, 
es así: en nuestra Sección el énfasis de la mitzvá está puesto 
en la acción de (atarlos sobre) la persona – “los atarás 
como señal sobre tu mano”; en cambio en el versículo “será 
señal para ti sobre tu mano” de la sección Kadesh la orden 
apunta al status de los tefilín, esta mitzvá “será señal” – es 
decir, los tefilín mismos deben ser una “señal para ti sobre 
tu mano y remembranza entre tus ojos”5.

Dicho de otro modo: el versículo de nuestra Sección 
habla sobre “la persona” que ejerce la acción del precepto, 
y el de la Sección Kadesh –“será señal para ti sobre tu 
mano”– habla en relación al “objeto” de la mitzvá, los tefilín.

Y al ser que la Guemará describe la secuencia de la 
colocación de los tefilín, cosa que le corresponde (como 
obligación) a la persona –tal como allí dice: “cuando la 
persona se los coloca, debe ponerse el del brazo y luego 
el de la cabeza”– por lo tanto la Guemará lo aprende del 
versículo en el que se alude a la obligación de quien se los 
coloca: “Los atarás como señal sobre tu mano” y luego dice 
“serán totafot entre tus ojos”. 

Por eso es necesario tener otra lección (“siempre que 
se encuentre [el de la cabeza] entre tus ojos deben ser dos 
los tefilín colocados y no solo uno”) de la cual aprender 
acerca del orden del retiro de los tefilín, lo que no tiene 
ninguna relación con la obligación y el orden específico de 
la colocación de los tefilín. Es decir, la Guemará analiza en 
principio el modo en que la persona debe colocárselos, y el 
dato sobre cómo se los debe quitar es un concepto aparte. 

En Mejilta, empero, el tema no es la obligación de “la 
persona” de colocarse los tefilín, sino, cómo los tefilín en 

5  Y la diferencia en la práctica en el caso que se los colocó en un momento en el 
que no rige todavía la obligación.
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su carácter de “elemento de mitzvá” constituyen una “señal 
para ti sobre tu mano y remembranza entre tus ojos”, 
por eso, del versículo “será señal para ti sobre tu mano” 
se aprende que “siempre que el tefilín del brazo esté en el 
brazo pon el de la cabeza en la cabeza”, y automáticamente 
sabemos (“de aquí interpretaron”) cómo debe ser la acción 
de la persona en ambas situaciones: “cuando se los coloca, 
debe ponerse el del brazo y luego (una vez que ya está 
colocada la “señal” sobre el brazo, se pone) el de la cabeza, 
y cuando se los quita, debe retirarse (mientras todavía 
está la “señal” sobre el brazo) el de la cabeza y luego el del 
brazo”. Esto es así al ser que cuando el tema es el carácter 
de señal que tienen los tefilín, “será señal”, no hay diferencia 
entre la colocación y el retiro de los mismos. Es decir, 
para saber cómo la persona debe proceder son necesarios 
dos aprendizajes, ya que la colocación y el retiro son dos 
acciones separadas; en cambio, el carácter de “señal” (del 
tefilín de la mano) es siempre el mismo y es lo que siempre 
debe permanecer mientras se cumple con la colocación de 
ambos, por lo tanto, basta con una sola interpretación, ya 
que hablamos de la misma señal; en cambio, en cuanto a la 
persona que cumple la mitzvá, que tiene hacer dos acciones, 
una al colocárselo y otra al retirarlos, por eso en la Guemará 
vemos dos aprendizajes.

3. Sin embargo, es difícil estudiar el concepto de esta 
manera6, porque,

[además del hecho que según esta explicación –que la 
Guemará se refiere a la “persona” y Mejilta al “elemento”– no 
queda clara la terminología lingüística en el comienzo de 
la declaración de Mejilta –“siempre que el tefilín del brazo 
esté en el brazo pon el de la cabeza en la cabeza”– porque 
en base a lo antedicho (que lo que incumbe aquí es que “esté 

6  Y nótese que también que en el versículo se enuncia “Será señal para ti”, y no 
como el del final de la Sección Bo: “Será señal sobre tu mano”.
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la señal” y no el acto de colocación) debería haber dicho (y 
en orden inverso) “estará puesto el tefilín de la cabeza en la 
cabeza siempre que esté colocado el del brazo” o similar – 
utilizando algún término que exprese cómo los tefilín están 
ya colocados sobre el cuerpo de la persona, y no un vocablo 
que se refiera a la colocación por parte de la persona, “pon 
el de la cabeza…” – aparte de ello, vemos que]

en Sifrí sobre nuestra Sección Semanal está escrito en 
los mismo términos que Mejilta (“Siempre que el tefilín 
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totafot entre tus ojos”? Mas bien, podría haber aprendido 
todo de una sola lección, la de la expresión “serán”.

4. Aparentemente, se puede decir, que en verdad es 
así como mencionamos: de acuerdo a la conclusión de la 
Guemará ciertamente se aprenden ambas leyes –tanto 
“cuando la persona se los coloca, debe ponerse el del 
brazo y luego el de la cabeza”, y también que “cuando se 
los quita, debe retirar el de la cabeza y luego el del brazo”– 
las dos cosas se infieren de lo que “el versículo señala ‘y 
serán totafot entre tus ojos’, es decir, que siempre que se 
encuentre [el de la cabeza] entre tus ojos deben ser dos los 
tefilín colocados y no solo uno”, y de hecho así vemos que 
escriben varios Legisladores7 de la Halajá, y así también 
esto concuerda con la interpretación de Sifrí. 

No obstante, de tomarse esta postura, se torna aún más 
dificultoso el interrogante planteado antes: en vista de que 
en definitiva la Guemará aprende ambas leyes de una única 
lección (del término “serán”) siguiendo el mismo criterio 
que Mejilta – entonces, ¿por qué la Guemará (y Sifrí) no lo 
aprenden del versículo escrito antes en la sección Kadesh 
(como sí lo interpreta Mejilta)?

También es menester aclarar en cuanto a las dos 
modalidades de aprendizaje de este mismo concepto, según 
la Guemará y Mejilta – si la diferencia entre ellos solo 
radica de dónde es más preciso aprender este tema, o si se 
desprende alguna diferencia en la Halajá que dependa de 
qué versículo se aprende la ley en cuestión. 

Además, vemos diferencias entre los textos de Mejilta 
y Sifrí: a) en Mejilta el texto reza “de aquí interpretaron 
los Sabios que el precepto de tefilín…”, pero en Sifrí dice 
“de aquí interpretaron los Sabios que cuando la persona se 

7  Véase Tosafot párrafo que comienza shel iad (Arajín 3b). Y así está explícito en 
Nimukéi Iosef Hiljot tefilín. Véase Maadanéi Iom Tov sobre el Halajot Ketanot del Rosh, 
Hiljot Tefilín, cap. 15:2. Abudraham inciso 3. Iabetz vol. 1 cap. 125. Y en otros lugares.  
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pone los tefilín…”. b) En Sifrí se agrega una palabra en cada 
oración, “cuando se pone los tefilín, coloca el del brazo 
primero… y cuando se los quita, retira el de la cabeza 
primero…”; no así en Mejilta. 

5. La explicación del tema es la siguiente:
El hecho de que el tefilín del brazo debe anteponerse al 

de la cabeza –aunque en realidad constituyen dos mitzvot 
separadas que no dependen una de la otra8– se puede 
estudiar de diferentes formas:

a) Es una ley que atañe al tefilín de la cabeza: la 
integridad del precepto del tefilín de la cabeza se cristaliza 
solo cuando en el brazo está el tefilín del brazo, por eso 
debe ponerse el tefilín del brazo antes que el tefilín de la 
cabeza, de modo que no haya siquiera un instante que el de 
la cabeza esté solo.

b) Es una ley correspondiente a la secuencia en que la 
persona debe colocarse los tefilín – primero debe colocar 
el tefilín del brazo y solo luego puede colocarse el de la 
cabeza. Es decir, esto no es algo que atañe a la mitzvá del 
tefilín de la cabeza (ni tampoco al del brazo) sino es solo 
es una regla que establece el orden de colocarlos por parte 
de la persona9. 

Una de las diferencias prácticas que surge a la vista 
entre estos dos enfoques es – en caso de que la persona 
se colocó ambos tefilín a la vez: de acuerdo a la primera 
visión, que el orden de colocación solo concierne a la 
integridad del precepto del tefilín de la cabeza, en ese caso 
también estaría cumpliendo la mitzvá de manera íntegra, 

8  Mishná Menajot 38a. Mishné Torá de Maimónides Leyes de Tefilín 4:4. Tur 
Shilján Aruj y en el Shulján Aruj del Alter Rebe, Oraj Jaim cap. 26. Y en Shulján Aruj del 
Alter Rebe 25:13. 

9  Estos dos enfoques pueden expresarse de otro modo: si lo esencial es el énfasis 
en la no acción – el tener cuidado de lo que no se debe hacer, que la colocación del de la 
cabeza no sea antes que el del brazo; o que lo principal es el aspecto positivo, que debe 
colocarse el del brazo antes que el de la cabeza. Y la diferencia en la práctica es la misma 
que la expuesta en el interior de la Sijá.
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ya que mientras el de la cabeza está colocado, el del brazo 
también lo está, por lo que ponerlos al mismo tiempo no 
genera ninguna carencia en su cumplimiento; pero según 
la segunda mirada cómo estudiar el tema, que anteponer 
el del brazo constituye una ley en la secuencia en que la 
persona está obligada a colocárselos, primero el del brazo 
y solo luego puede colocarse el de la cabeza, se puede decir, 
que al colocarse ambos a la vez, esa disposición con la que 
se debería haber realizado la mitzvá está ausente.  

Otro enfoque: c) se puede estudiar que es una ley en 
la “mitzvá de tefilín”, es decir, que el orden en que deben 
colocarse –la obligación de anteponer el del brazo al de 
la cabeza– conforma parte del precepto de los tefilín del 
brazo y de la cabeza, de ambos como un todo (siempre y 
cuando la persona tenga la obligación de colocarse ambos 
dos). 

Y el efecto práctico en la Halajá según esta forma de 
verlo, se puede decir que es cuando alguien se colocó el 
tefilín de la cabeza antes que el del brazo – en ese hipotético 
caso, el planteo es si debe quitarse el tefilín de la cabeza y 
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como es bien conocido el debate sobre este tema entre 
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10  Taz, Oraj Jaim 684:4. Maguén Avraham allí inciso 5. 
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íntegra. 
Sin embargo, conforme la tercera mirada11, que se trata 

de una ley en la “mitzvá de tefilín”, se entiende, que debe 
quitarse el tefilín de la cabeza y luego colocar ambos en su 
orden correspondiente. 

6. Y esta es precisamente la diferencia entre cómo 
la Guemará estudia “siempre que se encuentre [el de la 
cabeza] entre tus ojos deben ser dos los tefilín colocados”, y 
cómo lo hace Mejilta, “de aquí interpretaron los Sabios que 
el precepto de tefilín se cumple así: cuando se los coloca, 
debe ponerse el del brazo y luego el de la cabeza, y cuando 
se los quita, debe retirarse el de la cabeza y luego el del 
brazo”:

La intención del análisis de la Guemará –“siempre 
que se encuentre [el de la cabeza] entre tus ojos deben ser 
dos los tefilín colocados”– es que esta es una ley del tefilín 
de la cabeza: el hecho que debamos anteponer el tefilín 
del brazo (es porque al colocar el de la cabeza “deben ser 
dos”, es decir, esto) atañe a la integridad de la mitzvá del 
tefilín de la cabeza (“que se encuentra entre tus ojos”). Por 
consiguiente, en el caso que antepuso el tefilín de la cabeza 
al del brazo, basta con que luego se coloque el tefilín del 
brazo, y de esa manera cumple de allí en adelante con la 
obligación de “siempre que se encuentre ‘entre tus ojos’ 
deben ser dos los tefilín colocados”, ya que en la práctica, 
aunque los colocó en el orden equivocado, luego ya tiene 
puestos los dos juntos, y los de la cabeza no están solos.

En cambio, de acuerdo a Mejilta el análisis “(de aquí 
interpretaron los Sabios)” apunta a “el precepto de tefilín 
(es decir, lo que define la mitzvá de los tefilín es que) 
cuando se los coloca, debe ponerse el del brazo y luego el 
de la cabeza”– esto significa que el anticipar el del brazo 

11  Según la segunda modalidad – véase más adelante en el párrafo 7.
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כל זמן שבין עיניך "את החיוב 
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en la secuencia de su colocación constituye una ley en la 
mitzvá de tefilín12; por lo tanto, si la persona antepone 
el tefilín de la cabeza, esta ley en el cumplimiento de la 
“mitzvá de tefilín” está ausente, y por ello debe quitárselos 
y colocárselos nuevamente en su orden correspondiente. 

7. De acuerdo al segundo moda antes expuesto, que 
se trata solo de una ley en la secuencia de la colocación 
de los tefilín por parte de la persona, cabe la posibilidad 
de pensar en una de las dos siguientes alternativas – a) si 
esto es solo una condición y un detalle en el orden de la 
colocación por parte de la persona y esta regla no tiene 
relación con la mitzvá de tefilín en sí, y por ser una mera 
condición (como sucede con la mayoría de las condiciones 
sobre los mandamientos de la Torá) quizás no signifique 
que sin eso la mitzvá no esté hecha – y por consiguiente, si 
antepusiera el tefilín de la cabeza alcanzaría con que luego 
se colocara el del brazo, y de ese modo estaría realizando la 
mitzvá de tefilín debidamente; 

o, a lo mejor se puede decir que, b) esta norma que rige 
el orden de su colocación tiene influencia incluso hacia 
los momentos siguientes, es decir, que el hecho que la 
persona ya tenga puestos los tefilín es la prolongación de 
una acción errónea, la colocación en la que se puso el tefilín 
de la cabeza sin haber sido antecedido por el del brazo, y 
por lo tanto debe quitarse el de la cabeza y colocarlos en 
su orden correcto. 

Y se puede decir, que con la frase que la Guemará dice 
en nombre de Rava, que “Rab Huna me explicó (que la 
anteposición del retiro del tefilín de la cabeza se aprende 
de lo) que el versículo señala ‘y serán totafot entre tus ojos’ 
esto significa que siempre que se encuentre [el de la cabeza] 
entre tus ojos deben ser dos los tefilín colocados”, con ello 

12  Aunque dijéramos que son considerados dos preceptos separados.
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la Guemará aclara que el 
primer análisis vinculado al 
orden de la colocación de los 
tefilín (“cuando la persona se 
los coloca, debe ponerse el del 
brazo y luego el de la cabeza…
ya que en la Torá está escrito13 
en ese orden, ‘Los atarás como 
señal sobre tu mano’ y luego ‘y 
serán totafot [diadema] entre 
tus ojos’”) solo constituye una 
condición que rige la acción 
de la colocación de la persona 
y no es algo que afecte le ley de la mitzvá de los tefilín en sí; 
en cambio, con respecto a la mitzvá de tefilín propiamente 
dicha es crucial solo que “siempre que se encuentre [el de la 
cabeza] entre tus ojos deben ser dos los tefilín colocado”. Es 
decir, que lo primordial, si bien es importante, no es el orden 
de su colocación, sino que mientras estén puestos, siempre el 
de la cabeza debe estar acompañado por el del brazo. 

Sobre este punto del análisis viene el agregado de Sifrí 
(que también lo aprende de el versículo “los atarás”): 
“Siempre que el tefilín del brazo se encuentre en el brazo 
pon el de la cabeza en la cabeza, de aquí interpretaron los 
Sabios que el precepto de tefilín se cumple así: cuando se 
los coloca, debe ponerse primero el del brazo y luego el de 
la cabeza”, 

según la Guemará solo importa que el tefilín de la 
cabeza esté colocado siempre que haya dos, vale decir, que 
la anteposición del tefilín del brazo es solo a los efectos 
que haya dos tefilín mientras esté el de la cabeza “entre tus 
ojos”;

en cambio, de acuerdo Sifrí, para el cumplimiento 

13  Nuestra Sección Semanal 6:8. 
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de la mitzvá del tefilín de la cabeza es imperioso (no solo 
que los tefilín de la cabeza estén colocados si los del brazo 
también lo están, sino, es crucial) incluso la secuencia y 
el modo en que se “pone el de la cabeza en la cabeza”, y 
por eso, “debe ponerse primero el del brazo”, para que el 
segundo paso, “pon el de la cabeza en la cabeza” se lleve a 
cabo como corresponde. 

8. En base a todo lo antedicho, también se comprenderá 
por qué Mejilta aprende este tema del primer versículo 
que habla sobre los tefilín en la sección Kadesh “será señal 
para ti sobre tu mano” (y tampoco toma en cuenta el otro 
versículo “será señal sobre tu mano” de la sección Vehaiá 
ki ieviajá que está contigua a la de Kadesh en el final de la 
Sección Bo): según Mejilta, en vista de que la secuencia en 
que deben ser colocados constituye una ley en “el precepto 
de tefilín”, y no es solo una ley en la acción de colocación 
por parte de la persona o algo que atañe a la integridad 
de la mitzvá de los tefilín de la cabeza [y a ello se debe 
que Mejilta declara “de aquí interpretaron los Sabios que 
el precepto de tefilín se cumple así: cuando se los coloca, 
debe ponerse el del brazo y luego el de la cabeza”, y no dice 
sintéticamente “de aquí interpretaron los Sabios que debe 
ponerse el del brazo primero”, dado que la obligación de 
anteponer el del brazo no es solo una condición para que 
luego se pueda cumplir que “siempre que se encuentre 
[el de la cabeza] entre tus ojos deben ser dos los tefilín 
colocados” (como una regla que atañe al tefilín de la cabeza 
en sí mismo) o como una condición a modo de “pon el de 
la cabeza en la cabeza” (como una norma en el orden de la 
colocación), sino que es una ley en la mitzvá de los tefilín 
propiamente dichos],

por eso, Mejilta aprende dicha característica de la 
primera vez que la Torá menciona la ordenanza acerca 
de la mitzvá de tefilín, y de ello infiere que junto con el 
aprendizaje de lo que es la mitzvá en sí, la Torá también 
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transmitió una ley vital en el cumplimiento de este precepto 
– el orden en que se deben colocar. 

Y se puede agregar aún más sobre esta misma idea y 
aclarar que la fuente de la que se aprende que la secuencia 
de colocación es parte de la “mitzvá de tefilín”, o sea, que 
conforma una ley del mandamiento propiamente dicho, 
no es solo por el orden del versículo, sino también por la 
terminología de la Escritura:

Del versículo “será señal para ti sobre tu mano y 
remembranza entre tus ojos”, al ser que no dice nuevamente 
“y serán remembranza entre tus ojos”, se aprende (en los 
escritos de los Primeros Legisladores14) “que los dos tefilín 
se consideran una misma cosa y una misma acción”15, 
empero, conforme la Halajá en la práctica (que se rige según 
la opinión que sostiene que el orden de la colocación de los 
tefilín se aprende de lo que dice nuestra Sección Semanal “los 
atarás…y serán totafot”) sí son considerados los dos tefilín 
como una misma cosa y una misma acción solamente en lo 
concerniente a que “la persona debe colocárselos seguidos 
uno del otro, sin interrupción alguna entre ellos”;

pero, según Mejilta, las dos colocaciones de los tefilín 
son “una misma cosa y una misma acción” absolutamente, 
ya que el orden en que deben ser puestos no es una ley 
secundaria, sino que forma parte de la esencia misma del 
precepto. 

De todo esto automáticamente se entiende, que si la 
persona altera el orden, su acción no coincidiría con “la 
misma cosa y la misma acción” expuesta en la Escritura, y 
por eso debe volver a colocárselos en su correspondiente 
orden. 

En resumen:
a) Según la Guemará, la secuencia de la colocación de 

14  Baal HaMaor al final de la Guemará Rosh Hashaná. 
15  Shulján Aruj del Alter Rebe allí 25:22. 
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los tefilín atañe a la integridad de la mitzvá del tefilín de la 
cabeza, siempre que este esté colocado tienen que ser dos;

b) De acuerdo a Sifrí, es relevante la secuencia en sí 
misma, pero solo como condición marginal de la mitzvá;

c) Y Mejiltá dice que la secuencia hace a la mitzvá 
propiamente dicha, por lo que si no se los colocó en el orden 
debido no se cumplió la mitzvá.

9. Todos los temas de Niglé deTorá –el plano revelado 
de la Torá– también están tal como se reflejan en Pnimiut 
HaTorá –la faceta profunda, mística, de la Torá– (y en 
realidad es a la inversa, los conceptos de Niglé se derivan 
de cómo estos se encuentran en la faceta profunda de la 
Torá). Y análogamente encontramos esta misma idea en 
nuestro caso, acerca del orden de la colocación de los tefilín:

Es sabido que toda la Torá se compara a los tefilín16. Así 
como en la mitzvá de los tefilín hay tefilín del brazo y tefilín 
de la cabeza, así también, en la avodá –el servicio a Di-s del 
judío– concerniente al estudio de la Torá y el cumplimiento 
de las mitzvot están presentes estos dos niveles de los tefilín: 
por un lado el del brazo, que es colocado precisamente 
en el brazo a la altura del corazón, que alude a la avodá 
del corazón de la persona, el temor a Di-s y kabalat ol –la 
aceptación incondicional del Yugo Celestial–; y por otro lado 
el de la cabeza, que se coloca sobre el cerebro, que se refiere 
al servicio de la mente y el intelecto, la comprensión y la 
captación de la Torá y la Divinidad.

[En el mismo sentido, la ley de Niglé, en el Shulján Aruj 
–Código Judío de Leyes–, enfatiza que el cumplimiento 
del precepto de los tefilín consiste en “colocarlos17 sobre 
el brazo a la altura del corazón y en la cabeza sobre el 
cerebro, para que recordemos los milagros y las maravillas 

16  Kidushín 35a. 
17  Shulján Aruj del Alter Rebe allí inciso 11. 
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 עוד הפעם כסדרם.

בנגלה שט. כל הענינים 
גם כפי שהם  ישנםדתורה 

באים לידי ביטוי בפנימיות 
(ואדרבה, הענינים  התורה

מענינים  בנגלה משתלשלים
אלו כפי שהם בפנימיות). 

 ועד"ז בעניננו:

"הוקשה כל התורה כולה 
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ה' וקבלת עול; ושל ראש, 
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 והשגה.

[וכמודגש בדין התפילין 
בנגלה, בשולחן ערוך, שקיום 
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על הזרוע כנגד הלב ועל הראש 
כנגד המוח, כדי שנזכור נסים 
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 וישעבדוהממשלה כו' 
 במוחלהקב"ה הנשמה שהיא 

 לבוומחשבות  תאותוגם 
לעבודתו ית'. וע"י הנחת 

את הבורא  יזכורתפילין 
 "].וימעיט הנאותיויתברך 

ינים: ובכללות הם שני הענ
 –הרגש, מדות שבלב, מצות 
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que Di-s hizo para con nosotros, que muestran Su 
Unicidad absoluta, y que Él posee la fuerza y el mando en 
las dimensiones superiores y en el plano terrenal para hacer 
según Su voluntad, y nos encomendó colocar el tefilín del 
brazo a la altura del corazón y el de la cabeza sobre el cerebro, 
para que subyuguemos18 al Todopoderoso el alma que 
está en el cerebro y los deseos y pensamientos del corazón, 
a Su servicio. Y mediante la colocación de los tefilín la 
persona recordará19 al Creador bendito sea, y disminuirá 
sus deseos mundanos”]. 

En esto vemos, en líneas generales, ambos conceptos 
antes mencionados: las emociones, las cualidades del 
corazón, la acción de las mitzvot, todo esto se corresponde 
con – los tefilín del brazo, y la Torá con – los tefilín de la 
cabeza.

10. Ahora bien, acerca de esto hay dos enseñanzas: 
a) “Cuando la persona se los coloca, debe ponerse el 

del brazo y luego el de la cabeza, como está escrito…” – 
esto significa que su acción de mitzvot de modo correcto 
y la abstención de las transgresiones, esto es, “su temor al 
pecado”, debe estar “antes que su jojmá”20. Ya que el temor 
es “el portal hacia la jojmá”21.

Este concepto concuerda con lo explicado en extenso 
en Tania22, que “el comienzo del servicio a Di-s, así como 
su núcleo y raíz” es “despertar ante todo el temor natural 
que se encuentra oculto en el corazón de cada judío para 
no rebelarse contra el Supremo Rey de reyes, etc.”.

b) Luego viene la segunda y más elevada lección: 

18  Que la idea de “subyugar…el alma…el corazón” – constituye una parte del 
cumplimiento en sí (y no solo una intención).

19  Y vemos que el recuerdo se halla en el cerebro de la jojmá (véase Likutéi Torá al 
final de la Sección Kedoshím).

20  Avot 3:9.
21  Zohar I, 7b. 
22  Cap. 41. 
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“siempre que se encuentre [el de la cabeza] entre tus ojos 
deben ser dos los tefilín colocados”, esto quiere decir que 
el servicio de temor a Di-s no solo es necesario como 
preparación para el estudio de la Torá, sino que al mismo 
tiempo y junto con el estudio de la Torá (el servicio del 
intelecto, la comprensión y la captación de la Divinidad), 
también debe estar presente el servicio del temor y 
reverencia a Di-s, y así, y solo así, “su jojmá se sostiene”; [y 
a través de ello la persona accede a un nivel más elevado 
de temor a Di-s (más excelso que el introductorio al estudio 
de la Torá) al cual se llega solo mediante el estudio de la 
Torá mismo y sobre el que se enuncia en la Mishná “si no 
hay jojmá no hay temor”23, como está dicho24 “El Eterno 
nos ha ordenado cumplir todos estos estatutos, a fin de 
temer al Eterno”, que alude al temor de nivel superior, que 
se despliega en el alma de la persona precisamente luego 
del servicio de la jojmá, como se explica en extenso en 
Jasidut25].

11. Sobre todo lo antedicho se puede agregar, que el 
hecho que el tefilín del brazo se debe anteponer al de la 
cabeza –“el temor al pecado viene antes que la jojmá”– 
no es solo porque así debe ser el orden de la conducta 
de la persona, que para alcanzar la integridad de lo 
que representa el tefilín de la cabeza (jojmá), es decir, la 
integridad de la Torá que estudia, primero debe anticipar su 
temor a Di-s y aceptar el Yugo Celestial para que “su jojmá 
se sostenga” – esto es, “siempre que se encuentre [el de la 
cabeza] entre tus ojos deben ser dos los tefilín colocados”, [y 
gracias a ello el judío avanza hacia un estado de plenitud 
espiritual más elevado –uno que “si no hay jojmá no hay 

23  Avot 3:17. 
24  Nuestra Sección Semanal 6:24.
25  Tania hacia el final del cap. 23. Cap. 43. Likutéi Torá en nuestra Sección Semanal      

9c en adelante. Bamidbar 16b en adelante. 
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temor”– lo que significa que causó elevación incluso en el 
“tefilín del brazo”, en su temor a Di-s]; todo esto no es solo 
porque así debe ser el orden en la conducta de la persona,

sino, hay que dar un paso más: la secuencia misma es 
parte de la “mitzvá de tefilín”. 

Esto quiere decir que el hecho en sí que primero hay 
que colocar el tefilín del brazo se debe a que (también) esto 
es un punto fundamental en el judaísmo y contiene una 
cuestión especial: dado que la aceptación del Yugo Divino 
(el temor a Di-s), incluso en un nivel de temor inferior, 
implica bitul –sumisión a Di-s–, lo contrario a ieshut –la 
exagerada sensación del propio yo–, este estado espiritual 
interior se vincula con el estado de bitul esencial de  la 
esencia del alma, la iejidá del alma – que trasciende los 
límites del servicio vinculado al tefilín de la cabeza26. Este 
tema concuerda con la enseñanza del Baal Shem Tov27 
acerca de la colocación de los tefilín del Santo bendito sea 
en lo Alto (primero el “tefilín” del “brazo” y luego el de la 
“cabeza”):

En los “tefilín” de lo Alto28, el del “brazo” alude a 
(el servicio Divino de) las personas simples, y el de la 
“cabeza”, se refiere a (el servicio Divino de) los estudiosos 
de la Torá; y en la colocación de los “tefilín” en las 
dimensiones Superiores, lo primero y lo que más repercute 
es el servicio a Di-s con la aceptación incondicional del 
Yugo Celestial de las personas simples, que trasciende la 
avodá de los intelectuales que desarrollan su sabiduría en el 
conocimiento y la captación de la Torá. 

Y a través de servir a Di-s en el sentido mencionado se 
cristaliza la “mitzvá de tefilín” de modo perfecto, siendo 
“una misma cosa y una misma acción”: en virtud de que en 
el nivel de la avodá del “tefilín del brazo” se siente el “uno”, 

26  Y análogamente se destaca el nivel de la teshuvá. 
27  Séfer HaSijot, verano del 5700, pág. 133. 
28  Que describen las alabanzas de los judíos (Berajot 6a). 
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“el nivel de iejidá”29, esto genera que el “uno” esté incluso 
en el “tefilín de la cabeza”, es decir, en la avodá de los 
intelectuales, en su conocimiento y captación de la Torá. 

Y por medio del servicio a modo de “uno” – desplegamos 
en el mundo la realidad del “Uno” – como el dicho30 de 
nuestros Sabios, “En los tefilín del Amo del mundo ¿qué 
está escrito?… ¿quién es como tú, Israel, nación única en 
la Tierra?” – los judíos despliegan y manifiestan el “Eterno 
es Uno” en la “Tierra”. 

(de una Sijá del 10 de Shvat 5737 – 1977)

29  Tosafot párrafo que comienza con ad ajat Menajot 18a. 
30  B
erajot 6a.
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וע"י כל זה נעשית פעולת 
"מצות תפילין" בשלימותה, 

 'יועש 'יומתקיימת כאן "הו
ענין על ידי זה ש": אחת

ניכר , "אחת", בחינת יחידה
מורגש במדרגת תפילין של יד ו
אזי נפעל ענין זה, "אחת", גם  –

בתפילין של ראש, בעבודת 
בעלי מוחין, ידיעת והשגת 

 התורה.

ועל ידי עבודה זו של "אחת" 
ממשיכים "אחד" בעולם,  –

תפילין דמארי עלמא  "כמאמר
מה ככתיב בהו . . ומי כעמך 

בארץ",  אחדישראל גוי 
 אחדשישראל ממשיכים הוי' 

 ."בארץ"

משיחת יו"ד שבט (
 תשל"ז)
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